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  الدورة السابعة والستون
   من جدول الأعمال٨البند 

        المناقشة العامة
ــة  ٢٠١٢أكتــوبر / تــشرين الأول٢٤رســالة مؤرخــة       موجهــة إلى رئــيس الجمعي

  العامة من الممثل الدائم لليابان لدى الأمم المتحدة
 الـسفير كـازوو كودامـا، نائـب         دلى بهما  أ نلذيلاوجه عنايتكم إلى البيانين      أ يشرفني أن   

الممثل الدائم لليابان، ممارسة لحق الرد على الملاحظات التي أبـداها الـسيد يـانغ جييـشي، وزيـر                
ــشعبية، في    ــة الــصين ال ــة جمهوري ــول٢٧خارجي ــة  ٢٠١٢ســبتمبر / أيل ــة العام انظــر ( في الجمعي

  ).المرفق
ا تعميم نص هذه الرسالة باعتبارها وثيقة من وثائق الجمعية العامة في إطـار              وأرجو ممتن   

  . من جدول الأعمال٨البند 
  نيشيداتسونيو ) توقيع(

  السفير
   لليابان لدى الأمم المتحدةالممثل الدائم

 
  

 .٢٠١٢نوفمبر / الثانيتشرين ٢٨أُعيد إصدارها لأسباب فنية في   *  
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 والموجهـة إلى رئـيس      ٢٠١٢أكتـوبر   /تـشرين الأول   ٢٤مرفق الرسـالة المؤرخـة          
   المتحدةالأممثل الدائم لليابان لدى من المم العامة الجمعية

    
  البيان الأول الذي أُدلي به في ممارسة حق الرد    

  
إن وفد بلـدي يـود أن يمـارس حقـه في الـرد علـى البيـان الـذي أدلى بـه ممثـل جمهوريـة                             

  .الصين الشعبية فيما يتعلق بمسألة جزر سينكاكو
في المناقــشة العامــة أن مختلــف لقــد أكــد رئــيس الــوزراء نــودا في البيــان الــذي أدلى بــه     

وأشار مـرارا أيـضا إلى      . لا بالقوة والمنطق   بالحُجَّةالقضايا التي تهم المجتمع الدولي يجب أن تُحَلَّ         
 التي تـشكل أساسـا للـسلم والاسـتقرار والرخـاء علـى الـصعيد العـالمي،                 “سيادة القانون ”أهمية  

ق مطالبـه باسـتخدام القـوة، أو بالتهديـد     وإلى أن أي محاولة لفرض أيديولوجية أي بلـد أو تحقي ـ         
  .باستخدامها، من جانب واحد تتناقض مع الروح الأساسية لميثاق الأمم المتحدة

 ١٨٩٥ينــاير /لقــد اتخــذت حكومــة اليابــان قــرارا في مجلــس الــوزراء في كــانون الثــاني    
ن جزيـرة    اليابـان، في حـين تم التنـازل لليابـان ع ـ           أراضـي يقضي بضم جزر سينكاكو رسميـا إلى        

فورموزا والجزر التابعة، أو العائدة ملكيتها، لها بموجب اتفاقيـة شيمونوسـيكي الـتي أُبرمـت في                 
ولذلك فمن الواضح أن هذا التأكيد بـأن اليابـان قـد أخـذت الجـزر مـن                  . ١٨٩٥أبريل  /نيسان

، تجـري اليابـان     ١٨٨٥وعلى أي حال، فمنذ عام      . الصين لا يصمد أمام المنطق بادئ ذي بدء       
وخلال تلـك المـسوحات، ثبـت أن جـزر سـينكاكو لم تكـن               . سوحات دقيقة لجزر سينكاكو   م

وبنـاء  . غير مأهولة فحسب، بل لم يظهر فيها أي أثر يدل على أنها كانت تحت سيطرة الـصين           
  .هاأراضيعلى هذا التأكيد، قامت اليابان رسميا بضم جزر سينكاكو إلى 

) تـــايوان(قليميـــة علـــى جزيـــرة فورمـــوزا تنازلـــت اليابـــان عـــن حقهـــا في الـــسيادة الإ  
 اليابانية، بموجـب أحكـام المـادة        -وبيسكادوريس التي تخلت الصين عنهما بعد الحرب الصينية         

بيــد أنــه أُوضِــح أن جــزر ســينكاكو ليــست  . مــن معاهــدة ســان فرانسيــسكو للــسلام ) ب (٢
دليل أن الولايـات المتحـدة الأمريكيـة قـد مارسـت فعليـا             ، ب ـ “فورموزا وبيسكادوريس ”ضمن  

، “)جـزر الجنـوب الغـربي     (نانـسيي شـوتو     ”الحقوق الإدارية على جُـزر سـينكاكو كجـزء مـن            
 من معاهدة سان فرانسيـسكو للـسلام، وأن الجـزر قـد ضُـمّت صـراحة                 ٣حسب أحكام المادة    

ــا ا     ــا إلى مالكهـ ــة عليهـ ــوق الإداريـ ــادة الحقـ ــت إعـ ــاطق تمـ ــان، في   إلى منـ ــو اليابـ ــلي، وهـ لأصـ
  .١٩٧٢ عام

لم تبدأ حكومة الصين والسلطات التايوانية، إلاّ في سبعينيات القـرن العـشرين، بطـرح                 
.  اليابـان  أراضـي ادعاءاتهما بالسيادة الإقليمية على جزر سينكاكو التي تشكل جزءا أصيلا مـن             
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علـى ضـم الجـزر إلى منـاطق         ا  أما قبل ذلك فلم تعربـا قـط لليابـان عـن أي اعتـراض، ولم تحتجَّ ـ                
 مـن معاهـدة سـان فرانسيـسكو         ٣تمارس عليها الولايات المتحدة الحقوق الإدارية وفقـا للمـادة           

  .للسلام
إن الوضــع النــاجم عــن الــزعم بكــل بــساطة أن الاختلافــات في الــرأي إنمــا هــي نتيجــة    

 مثمـر أيـضا   وهـو غـير  . للحرب السابقة مـا هـو إلاّ فعـل يرمـي إلى التـهرب مـن جـوهر المـسألة         
  .علاوة على أنه غير مقنع

  
  حق الردالبيان الثاني الذي أُدلي به في ممارسة     

 اليابـان، بنـاء علـى الحقـائق         أراضـي لا شك في أن جزر سينكاكو هي جزء أصيل مـن              
ــدولي    ــانون ال ــى أحكــام الق ــة وعل ــإن جــزر ســينكاكو هــي تحــت     . التاريخي ــر، ف ــع الأم وفي واق

وعلـى كـل    .  أمـا مـزاعم الـصين فلـيس لهـا أي أسـاس علـى الإطـلاق                 .السيطرة الشرعية لليابان  
  .سينكاكو حال، فلا وجود لمسألة متعلقة بالسيادة الإقليمية يتعين حلها فيما يخص جزر

ــعُ   ــة الــصين     وأمتن ــه وفــد جمهوري  عــن الــدخول في تفنيــد تفــصيلي للبيــان الــذي أدلى ب
  .سألة هو على النحو الذي تقدم ذكرهإذْ إن موقف حكومة اليابان بخصوص هذه الم. الشعبية
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